
SLIMLINE STANDARD

1. Skjær ut et hull i veggen i henhold til hull diameteroversikten på neste side.
2. Tilpass en veggjennomføring (kanal) slik at den går i fl ukt med utvendig og 

innvendig åpning i utsparringshullet.
3. Demonter frontdeksel ved å fjerne 1 skrue.
4. Hold viften inntil veggen og merk av de fi re skruehullene samt kabelinngang med penn, tusj eller lignende.
Sørg for at viften holdes rett
5. Elektrisk tilkopling må utføres av autorisert installatør i henhold til viste koplingsskjema (Fig. 2). Trekk frem strømkabelen til riktig 

posisjon. Sørg for at ca. 25 cm kabel er tilgjengelig fra kabelinngang slik at el-tilslutning kan utføres senere. Viftene er dobbeltiso-
lert og trenger ikke jording. For alle viftetyper kreves opplegg med allpolet hovedbryter med minimum 3 mm kontaktavstand.

 
Spenningen brytes på hovedbryter

1. Skär hål i väggen enligt håldiametertabell ovan.
2. Anpassa en vägggenomföring(kanal) så att den går jäms med utvändig och invändig ände på hålet.
3. Demontera frontkåpan genom att ta bort 1 skruv. 
4. Håll fl äkten mot väggen och märk de 4 skruvhålen samt kabelingång med penna eller liknande. 
Se till att fl äkten hålls rätt.
5. Elektrisk inkoppling måste utföras av autoriserad elinstallatör enligt visade kopplingsschema (Fig. 2). Drag fram strömkabeln till 

riktig position. Se till att ca. 25 cm kabel sticker ut från kabelingången så att el-inkoppling kan utföras senare. Fläktarna är dub-
belisolerade och behöver inte jordas.

 För alla fl äkttyper krävs inkoppling med allpolig huvudbrytare med minimum 3 mm kontaktavstånd. 

Spänningen bryts med huvudbrytaren.

1. Tee seinään reikä seuraavalla sivulla olevan mitoituskaavion mukaan.
2. Vie seinäläpivienti (kanava) siten, että se menee ulko- ja sisäpuolisen reiän läpi ulkovuorauksessa.
3. Irrota etusuojus poistamalla 1 ruuvi.
4. Pidä puhallinta seinää vasten ja merkitse neljä ruuvinreikää ja kaapelin sisäänmenokohta kynällä, tussilla tai vastaavalla.
Tarkista, että puhallin tulee suoraan.
5. Sähkökytkennät saa tehdä vain valtuutettu sähköasentaja kytkentäkaavion mukaan (Fig. 2). Vie virtakaapeli oikeaan kohtaan 

merkinnän mukaisesti. Huolehdi siitä, että noin 25 cm kaapelista tulee ulos kaapelisisäänmenosta niin, että sähköliitäntä voidaan 
tehdä myöhemmin. Kaikkien puhallintyyppien kohdalla on käytettävä pääkatkaisijaa, jonka kontaktietäisyys on vähintään 3 mm. 

Virta kytketään päälle pääkatkaisijasta
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WHITE (09171) / ALUMINIUM (09174)



SLIMLINE

TYPE A B C D E

SLIMLINE 150 120 126 100 30

Mounting on air duct from supply air-charging side

1. Cut a hole in the wall in accordance with the diameter whole drawing shown above. 
2. Put together a pipe section (duct) to match the thickness of the wall, ending level with the outside and inside opening of the hole 

you made.
3. Dismount the front panel by removing 1 screw.
4. Hold the fan against the wall and mark the four screw holes plus the cable entrance with a pencil or pen. 
Make sure the fan is kept straight
5. Electrical connections must be performed by an authorised electrician in accordance with the connection diagram Fig. 2.  Pull out 

the power cord to the correct position. Make sure that approximately 25 cm cable is available from the cable entrance for future 
electrical connections. The fans are double insulated and does not require grounding. All fan types require a set-up with an all pole 
main switch with a minimum of 3 mm connector distance.

  
The current is switched off at the main switch
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